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1 et för fem t oa år »edan efter att genom 
<-lämpligt uppförande etånrt ett haln 
dussin ar hemlandets solida levnads
banor for »i* Han hade haft första 
klass biljett då. Nu hade det knipit 
att få ihop till tredje. Men efter att 
under tto år endast genom enstaka vy
kort låtit böra av sig. hade han gri
pits av en sådan langtan efter gamla 
mor. efter )nlen. famQJetradtionerna 
undeir helgen, att han resolut kastat 
det sunda förnuft.han ägde och reste 

Att vakna 1 barndomshemmet på jul- 
aftorihmorgonen, se välkänds, kåra fö
remål omkring sig. fingr» på mors lin 
n#1 lakan med de gammalmodiga, virka
de spetsarna och stryka dver »iden 
täcket, det var att drömma Och han 
kom strås i stamning, fick kaff» på 
sangen, lansade brödkorgen 
kakorna pratade i munnen på honom j 

I om barndomsminnen Och servisen'

En omstritt hprhobogm 
f honstens ljus.

Tiil ttdmngms

fHanagcr, hontorsbttrafrv i\ör Stjärnorna De Blänkaoch

Crochcripcrsonal
— Redaktörens julhaUnmg —

VI meddelade på si» tid om den 
et rid. som vid ett prpstmote I Lend 
väckts om treenighetslåran Hår vi
sa vl nu några bilder ur dep kristna 
konstens bårder, vilka visa barn en 
naivare och bekånneisetrognare tid 
ån vår egen förmådd- tanka alg den 
himmelska treenigheten 1 konkret och 
individualiserad gestalt

Hithörande ämnen åro hoga och evå 
ra ting. som inte vem som hålst kan 
bedöma Vad man kan saga år emel

ningsaått bibehåller sig rått långe med 
åtskilliga variationer i avseende på 
de olika attribut med vilka personerna 
förses På en skulptur från ltoö talet 
får man till exempel se fadern i mitten 
med ett litet Jordklot på kn&et. sonen 
till höger med ett kors och den helige 
ande till v åns ter med duvan. Till tec
ken på hel överensstämmelse i eviga 
tankar och rådslut aro de tre höljda i 
en och samma mantel. En annan, for 
mod Mgen äldre, konstnår avbildar gu-

AR st/amor na de Manka pa himmelen den b la 
A ^ då a' da' sa roligt td\ lilla vunnen gå 

uti k+ållm
A vagen a e< långer. om krokiger han u". 
a stfamoma de blinka. dt folier allt i 

uppå pel/en

lilla vunnen von lur dar hemma uppe me >
«) na hr tag tanker ofta nu a tag snart ho* Jet 

lilla Stam
A over mo u ka*, bar fog gnor sasomi en hand.
tag spr utger k**PP skogen Mg sptmger kapp ma’

vtnd

L »dan frlsdit arbetsdagen.
det ar kväll, och jag fatt ro. 
managern dock J 
(kanske Bi det ej 
Forst han vant hj 
på kontoret var te 
om ej andra vill 
mannens flit. jag gor

ill tro>) 
i veckan

da’ i skogen, sa d* tag mle radd. 
fasi da kan vara kusligt nar skogsfrun kommer kladd 

utur skogen.
Jag skyndar'i ramat vagen u tittar mat ikrmg 

inte k*m J<*L att Mf *cr nagontmg
ifran skogen.

)*«-
A snart hos lilla vännen /ag gladeligen siar. 
a sedan pag har fragat hur lilla St 

fag "me/ sätter 
på tuvanv u da hander att lilla tösen mo 
far satta set pa kanten utta mitt trötta kna. 

hon a’ latter

Nar som aitdra “pannan rynka"
emot Dtf • konkurrens
och Dig lova att "bekampa."
( vilket ock av mig ju kans). 
nar man elakt Dig belackar, 
trots Din moda. slit och slap. 
vill jag ge Dig detta radet 
Bry Dig ej om sadant skrap1

Se Du till. att Debit. Kredit 
ga ihop - och litet till. 
och vi andre Xar mm mening) 
nog var anda lyfta vill. 
sa att over varje backe, 
som vi mota nasta ar.
Tidningen, fri och olmnden. 
ställning sm

Njut nu "gledelig ju!" i hemmet, 
vila ut och hamta kraft, 
kann Dig trygg, ty frukt »kall bara 
ar bet smod an/som Du haft 
Tack for vlnligt 
at mig i mitt missmods stund'
Kasta ankar — sist jag rader — 
på Cuds evigt fasta grund!

X
Alla

1

!

!>r-n kom bara fram vid julama 
Nar han blivit kladd och ha Na t god

Om ugglan bor far skrika sa for da mte mer. 
jag mumlar for mer*}aher: hall kaUen du pa dep 

dar du sitter!
A om uppifrån brxnet en ruv drar tram un lat. 

au starmar tag a Ivssnar sa dar emdianat 
te hans kvitter.

som brukar ganga till era fin i or snu.. 
nar stramorna di blanka u saföehga gu 

uppa pellen.
I vet neg va' da’ talas om uti en sadan stunn.
I/Vet nog vu* da' handa Kin emellan mun o* h mun 

uti kvällen.

A Imorgon pl meni-rn. sade han. att hgn 
'kulle kupa Julklappar Förargligt ] 
n-.g had** han glumt juvelsmyckena, j 
-</m -v.«g- r«kurna skulle ha och inte j 
rr. ts upprepade påminnelser Ivvkats j 
få praktbanden till planschverk han 

• 'kulle furara broderna fardiga. tills j 
har. reste men d-t fick han skit ka se |

| dan. n ;r han kommit tillbaka till Dur *
ban Nu skulle han hitta på några , . . , . ... . ......... . ,, llan l,kt dyrbar hvlgdagsdrakt. fi.rsruft-ak-r Hela familjen skulle fira ... . r . ,, . .' ilken hon haft f.»ga andvändning
julafton hos fartnor Hon hade endast

i »n livrama på ett psr tusen au l-,a H"n iNand för9,0let
,v men ror au Inanntin* -kulle ruh- mhlllade han sia o. h au \ ill <!u vi skall la en bil. Hut

I basTd. t aamla hemmet, hjälptes bro i ,l*'t "ver" nä*ot emellan dem. ty. k ! frågade han henne, »edan han i tamhu 
I derna åt att betala hyran fur den pra k- 'esT* ks& hun glumt ren hos Xdidfs hett att fa gura henne
t.ga våningen Farmor brydde sig ir Sur hon tog emot alla sina ståtliga sällskap 

gjbrdf det julklappar från Goran. helt olika dv j 
Hon hade glomt pangars varde och av vagt praktiska gåvorna från de and varandra

j
Ä .X

behalia far
torna orka n k* 1>>^* i kapp metl huula 
ljusvn deras lågor stirra gult avund 
•sjuka inom en isig ring

vid fjärde, femte rlaaet vin halft om 
halft tw rjat tro på >ina förvärvade

Han har gripit båtla hennes händer
och lutar sig så nara h-nn-1 att han 
kan se henne in i ogonen 
undrar just Hut om du skall tanka på 
mig vanligt nasta jul

J*Xord Du sade
Jag går garna

Det skall jag 
Ot h om jag då ar fattig 

har det -\årt vilja

IH- vandrade en stund tysta bredvidke längre om, vem som
Hon Inir utåt tullen och ju :

: fann /let endast helt naturligt att hon ra- stirrade hon sekundvis j»å dem som längre de komma från centrum ined
| otn helt plötsligt en skara lysande fja sina upplysta husfasader, desto stilla j konuna till mig «* h g* mig helg 
■ rilar flugit ned i hennes kna. och hon re blir det omkring dem

ar en sam
omgavs av allt sitt

I Jag ar for. gammal nu
vad skulle rtu ha for glädje av

Endast enGöran behövde inte stalla upp skryt
samma korthus for henne 
lade honom "min lilla gosse" oOh trod- I 
de visst nu. att han kommit hem från { 
skolan på julferier Hon satt så nöjd <vägerskorna, tack vare flotta verser, det har sager Ilut slutligen het blir
och hull hans hand 1 sin och såg pä |,ikasÄ prakt banden i broderna. och något alldeles särskilt över en helg.
honom med den skumma blicken utan j P^Jkarne »logos i furskott om vem nar en långvaga gäst kommer Man
att marka. att hans här grånat vid 18om skull(‘ ha hövdlngekostymen. som flyttas ur sin lilla vrå till något stort i
tinningarna j (»oran lovat skicka samtidigt tn h mäktigt l)et ar också aik snällt

I ^1 f^r en var. tm^tade han Vad av de dina att bry sig om mig fåttip. 
han var rik i kväll omklappad. otn lapj» 
huldad. hedersgäst

Nu till tra 
fröken F.rikson. jag vill 
ock en vanlig julehalsnmg 
denna vagen skicka till.
7 ala om att allting veta ! 
Hon vart "lexikon" har ar. 
utav vilken vi var vecka 
tiotusen räd l>egär.

arbetsmyran. var rädd att vidröra dem i tanke, att och annan liten gran tindrar vid ett
mig’

Hon kal
le då skulle bli stoft fönster sitt valtnenande god jul

I>et har varit underbara dagar Han tMirjar gå ig-u alltjämt med 
hennes '-hand i sin

.Men det om juvelgarnityren gi< k i
Vet du Hut. 

det kanns m>iii oiiv du blivit ung
om du forstår ilet

Och jag forte
inom mig
• fter vad du sade nyss 
ställer mig. att jag hädanefter -kalli

gå och längta efter Julljusen
Ja. du kotnmer väl ordentligt 

hem till doppedags. lille Jörgen °
Det gor jag visst Jag skall lag 

ga in mina julklappar också

du t^ar det ju 
Hon avslutade

t«r friden

inte meningen Hon forstår med ens. 
att han bedragit dem allesamman, att

Me
/"Svartkonstnärerna" därnere 

i var "djupa kallarsal" 
ibland kaster och regaler 
och maskiner utan tal 
satta, trycka, korrigera, 
bryta om och — gora spratt, 
•om var lille "tryckar-msse" 
roar både dag och natt*)

Han kråmade sig 
framfor den stora spegeln med. det

Han tvekar, så infaller han tvart: !
Tank du. om vår ungdomsidylt

avskurna glaset och mindes, att han hade förverkligats 
I forr brukade

om du vore min
Han hor honno» flämtandv ihan *r •*"slnnl* "P*»*11*- *•" V x

skriva vers på allt 
i hurban

vad jag glomt 
Resan kom litet hastigt på räcka ut tungan at sin hustru

egen bild. förr. när han hade gjort nå- «mdedräkt oc h forstår. att rodnadc tJ sturkare * en H,ul> utan rotl,‘r hon
Nu fargar det grflgula. rynkiga ansiktet. | tryr V«-«- hårt. stödjande, hans hand

For henne

M--n jag är så glad att vara har
De andra gossarna tycka också 

det ar så roligt, att du kommit. Adolf 
sa i går. att du var julens största gläd- 

Jo. jag tackar, jag' Hans fru 
var också mycket intresserad av mina
fastigheter, som jag beskrev utförligt jmi Itul: — L,Ila Göran for sig så val ter vi nu - båda ha kommit over det.

Men moragumman lilla, vera hjälper ; *)et xar kra- a,t lat honom gå i vill jag säga dig. Göran, att jag | Hur hälsan skall bevaras ar huvud 
dig klada granen’ het har Rut danssko,a »ut nic kade tyst Hen forr for många jular sedan | frftgan f„r >ar och en «.rh den borde
Wlllner gjort 1 alla år Hon hor till h,,rd,‘ 1111 de fäurdi*a- och 1 kvall,var <la,‘ a»na var ung. kände en okuv | losaa (>( h bepvaraa , goll tl(, mnan den
oss sä här om helgerna stac kars liten hon nastan stum Hon förstod inte lig lust att skriva till dig jag trodde l)orjar bliva vacklande het ar tusen 
Du minns val Rut? NI lekte så snällt <h nna julafton 1>en var e,t »tjärn-4 du stod så ensam och hade det svårt i erfarenhet, att bruket av hr I»e- 
tillsammans vfsst minns han Rut. sko,f- e,t vackert klingande skratt - jag ville skriva till dig, att atl ters Kuriko då och ,d& förträffligt
fast han intj*^änkt ofta på hunne un- ,mltt 1 Ån‘ns al,vur ,°rh nar niKar <lu behövde mig. skulle jag gärna , la|npar sfg for (h.tta andamål Fru C
der de sista åren En gång hade han !IM,lskan genom rummen och kok- komma ul gärna arbeta for dig j JohnHon j |>rin« . Rupert. B ( skri- 
beslutat bli något han som broder- jvt runt runt- var <1(*t som om alla be och med dig Jag skulle ge dig hem

kymmer dansats bort. som dagarna mets helg. drömde jag du forstår. 
det behövde hon |runnit tillbaka oupplevade och barn att det är mycket längesedan.

Livet luggade henne försvarligt. sa . domen kommit Igen ined sin tomt et ro Xr det?
Nu ; °ch sin yra uppslupenhet. Han frågar upprörd Hennes ärliga.

allvarliga stämma kommer honom 
med ens att blygas over att ha gjort 
sig till clown for applådehs skull, ty 
mor skuHe tagit emot Honom, hurudan 
han vak och de andra

'gon dumhet, något snedsprång 
kande han bättre livsmoralen och log förlåtandeömkande

har han varit och skall bli helgen, så 
olika de enformiga socKcndagama, 

i helgen som trofast minne, som gäck 
ande hopp

Svaret kommer så sakta
Treenigheten Efter träsnitt av Durer. förbindligt bugande ät, sitt ärade jag Jag skulle aldrig passat i dina

Gamla mors ögon följde honom över- stora förhållanden Inte duger jag ,JeMen jag tycker om att se er 
allihop — och flera till. 
ty i "facket" invand vorden 
jag till döds-dag stanna vill. 
Tidningen — hon är min "flamma . 
Tidningen jag tanker pa 
även nu. nar hem till — gumman 
jag pa nagra da*r far ga.

Lycklig jul och trevligt — skottar! 
Akten er for "jantebhg." 
Ungkarlslivet är besvärligt, 
soken snart att livets stig 
ljuvlig gora och behaglig

— kvinnlig kompanjon, 
som med milda ord och blickar 
kan ta* vard hm er person.

"natten"—SätT. anmk.

lertid att varje ny offentlig diskussion 
om tr-•■nighetens mysterium »tycks 
roja ett okat avstånd mellan sagda 
föreställ ning skomplex och det populä- 

Vure inan djupsinnig, 
skulle man nästan vilja påstå att tre
enigheten ar alltför symmetrisk for 
att svara mot vår tids religiösa behov 
hen ar allt for valordnad for oss

allt med stolt beundrandomen med den helige ande som cen
tralfiguren. omgiven av fadern och

Hon sade till en framstående mans hustru.

Ifråga om gudom .-personernas ålder
ra tankandet råda skilda uppfattningar bland konst

närerna I‘å den namnda skulpturen ä- 
ro fadern oc h sonen och anden tydligen 
ungefar jämnåriga.eljest ar det Inte 
ovanligt att den första personen fram 
står som "'den gamle av dagar" i en
lighet med ett bibliskt uttryck, under 
det att sonen och anden fått ett ung
domligare utseende, Kejsarkronan på 
Gud faders hjassa ar signifikativ förl mecj rn

1 de äldsta treenighetsframställning 
arna fick nian Inte se gudomspersoner 

Till en början nöjde man
"Jag har ej haft någon Kuriko

under två år och jag längtar nu otå-och då ge henne ett riktigt varmt 
och ombonat hem

na direkt
sig med symboliska antydningar eller 
med ett framhävande av det heliga tre-

Kuriko ar en sådan välligt därefter 
görande medicin ex h ingenting i värl

fort hon på egen hand mötte det 
började hon bli gammal och höll väl

I »en ärden kan jämföras därmed 
oumbärlig for hälsan, och man känner 
sig som pånyttfodd efter att ha tagit 
endast några få doser därav " Kuriko

Göran vet. att han bör följa Rut 
hem. men det vill han inte. Det gene-ut, sliten och grå på telegrafen

Strängt taget var det inte så behag irar honom att utföra en roll infor ben-
I)e äro ju så fattiga båda två- “r — v *) Mest

ligt att återse henne Hon hade klo- j n<‘ 
ka. forskande ögon. och det skulle bli i utskott Det går knappt att blåsa sAp- 
svårt att skryta och skrävla under den | bubblor, när hon ensam ser på. Emel- 
blieken Skulle hon vara med bäd»- i l(1rtid tar kvällen slut. och familjerna 
på Juldags- och annandags middagarna , 1'älsti på sig under utropen: "I mor 
hå måste han riktigt träna sig i att Kon träffas vi hos er!" "Ja. glom 
spela grand seigneur, så att hon inte , mte. att i overmorgon skall ni till

är ett gammalt väl beprovat ortbote 
medel; den förbättrar fclodet, reglerar 

befordrar matsmaltnin-

ö' De skul
le naturligtvis en dag upptäcka, att 
han dragit dem vid näsan och sparka 
honom från sina solida dörrar

IRihcman.•3

w b* sz]
iY- J

llvsorganen. 
gen. starker narverna och bygger upp 
hela systemet 
apotekare, utan tillhandahållen direkt,

i
** Julberättelse av Elisabeth Kuylen- 

stierna Wenster.
hen säljes ej genoin

V Ja■f u
-v'^-'i |lc

WM' 1'

vmönfr

Nå. du skall ha tack I alla fall, 
Rut Det har en gång funnits en män
niska, som ville lagga sin hand i din. 
skall jag tänka, om jag råkar i nod. 
Får jag hålla dig i handen nu 
en stund Minns du så har gingo 
vi alltid frän julkal&ren forr. du och 
jag fore syskonen, 
rättade de vidunderligaste historier.

Hon skratiar svagt, ett åldrat 
skrumpet skratt

Jag var en humbug då som nu. 
Rut — En humbug nu!

Hennes stämma skälver. Han hör 
det så tydligt Oc h hon stannar ofri 
villigt. Från ett oppet fönster hora 
de glade ibarn stampa takten till "Nu 
är det jul igen " Snön är sä vit om
kring dem. stjärnorna blänka, och lyk-

tullfritt, av hr Beter Fahrney * Sons
Alla julbestyr ha brådskande av

slutats inom släkten I de tre brod
ernas rika och välordnade hem talas 
och tankes blott ett Göran, den fjär
de brodern och som förlorad ansedde 

har helt ovantat kommit hem

Bilarna tuta yUtanfor porten 
Inte heller kunde det ga i henne, att Rut blir bjuden att åka med Rikards

genomskådade honom Co., Chicago. Ill

Förklaringen kom. Värnpliktige 
fiskargrabben Axel tisterbom har I 
ett anfall av ovilja kallat sergeanten 
for ‘ulk’ Sergeanten arg som ett bl:

Vad menar du egentligen ma ulk ; 
va innes ä då for näge?

Axel tisterbom (belåtet) 
en morke ful fe sk

han i Durban glömt julklappen åt hen- Göran drar en suck av lättnad både 
ne, och det skulle ta ansenligt på hans over detta och även att komedien ar 
kapital au köpa något magnifikt

-
; utagerad for i kväll. Till sist horja

Han knapper plötsligt pojkaktigt dt1 den överströmmande vänlighetensonen
från Sydafrika med fingrarna. Inte koper en sådan äckla honom.-------------

karl som han kontant Och en halv Lilla mor är så trott. Hon faller 
timme senare har han efter att non- nt*r på alla sina vj^a kuddar Gud
chalant men fullt nöjaktigt ha redo- »igne dig, min gosse, säger hon matt — 
gjort för sina r^ilida släktförbindelser Annandagen måste dock Göran fnl- 
inhöstat en smakfull skörd av solfja ja Rut hem Det har plågat honom 
drar. handskar, parfym och andra lyx- att dessa tvänne dagar se henne un 

Han, som själv är så "rik", danskjuten till nedersta bordändan’ 
skall naturligtvis inte förstå, att en medan han själv tronat hogt upp i 
fattig, gammal flicka inte gör me* all glans och härlighet vid värdinnans si- 
denna elegans. Det roar honom att da. där han utvecklat sina miljonsteo- 
s pel a överlägsen Han tittar" in till rier med stark stämma, till dess han

Oc h du be-:

\

-Han hade endast underrättat med 
é ett telegram till modern, som höll på I>ä ä

att do av glädje Mycket liv var det 
egentligen icke sedan ett par år till
haka i den åttioåriga. men att Goran. 
hennes karaste
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hennes sorgebarn 

skulle komma hem. var nästan en ö-
—r --------  »v Quilt Sof» Pin Coebloe
^ädP mon-'«-r tiUftt V ►llfr

. FRITT m*<! .«t *1 •«n.
in» rit BT våra »i(l»-r. »-IW-r 

Å #V yt’ BBBimvt »lUr bon . ---inv 
bitar for < rmj P»t« bwurk

föremål
T verväldigande lycka Hon gruvade 

sig icke alls för hurudan han skulle 
vara, det timliga hade hennes tankar 

Sedan medeltiden» och renässansen» å»kåd ^djt „rån nu.dan slakten oro,

ligt undrade, om de skulle behöva 
skämmas för honom, om han var ur
spårad. satt "farmor", som hon nume
ra alltid kallades, med knäppta händ
er och tac kade Gud. for att lilla Göran 
kom till sist. Han kunde nog dröja, 
till dess han finge sluta hennes ogon 
for den trygga sista sömnen

Goran sjalv visste precis vad bröd

Skulptur fran I 5 :e århundradet.T reenigheten.

PEOPLR B SPECIALTIEB 
CO. Dept 15. PO Bos 1838,

talet i kyrkornas utsmyckning 
overgi. k man till att avbilda treenig ningssätt. och duvan som den helige Hjalmar på kontoret och talar om. att 1 

han har aktier i gruvor — de briljant- j 
aste företa 
minnas, att
tolv procent. Och Rlckards fru. som 
han händelsevis möter, inviterar han 
strax på konditori samt ber att få skic
ka hem en låda julgranskonfekt till 
barnen

Hela släkten skiner mot honom som 
små solar Och han är bjuden bort 
på ett halvt dussin familjetillställning- 

Han njot av det under hela resan ar Han skiner tillbaka, uppvaktar
alla svägerskorna med blommor och 
några gamla tanter med tvålar, ljus

aven på gamla mor. men henne ville och kaffepaket. Det var en ovan lyc- !
m°- han endast vät med det Hon skulle ka att ge bort så mycket — att ha så

slippa ängslas fur fattiglappen Det många att ge åt. och för ogonbileket ,
var nog^eljest sant. att han bara hade bekymrade det honom Icke. att "kapi !

skå<|liggnra treenighetens religiösa snygga gångkläder och ett minimalt talet" betänkligt smälte ihop Det var 
begrepp kan man studera i den kristna kapital på fic kan, att han varken hade jul i gamla Svealand Han var en fi- i
kon.-ten Det lä^ ha sin upprinnelse nutid eller framtid vare sig i hoppets rad julgast. Bror Adolf skulle säkert
hos skolastikern Abelard. vilken ju är eller realitetens värld, men. Herre hålla tal fur honom och hans fru rord ,
kand for sin subtila och djupa lagg Gud. nu skulle det byggas luftslott så I trycka näsduken mot ogonen Se Gc»-1
ning.både som teolog ocb erotiker Det skyhöga, att df nådiga svägerskorna ran hade varit hennes flamma for måja ‘
nya bestod däri att de tre gudomsper- darrade i knävecken, nar han bad dem ga herrans år sedan, o^h nar hon nu !

man återgav nämll- andes speciella attribut har mycketheten "typiskt"
gen den gammaltestamentliga scen gammal hävd — den härrör näturligen förra året ville han 

n fick en utdelning avXdar Abraham fick mottaga besok av från evangeliernas berättelse om Kris- 
Jahve i gestalten av tre anglar Detta ti dop. då anden sänkte sig ned som 
var enligt kyrkofädernas utläggning, en duva I den vanligaste bildfram- 
den första treenighhetsuppenbarelsen: ställningen av treenigheten, den s. k. 
Abraham, heter det "såg tre och till- nådastolen, uppträder for övrigt den 
bad en" helige ande inte i mänsklig skepnad.

Sonen fore-Framvtnot 10 e århundradet begyn utan blott som en duva erna. tre fattiga pojkar, vilka flugit 
ner småningom uppfattningen av- tre- kommer i det sammanhanget anting tjy väders genom enärgi. rikt gifte 
enighetm som en grupp av tre mänsk en på korset eller ock såsom dod i lyckade spekulationer, tänkte 

______________________ ______________  faderns armar, en s k. pietagrupp * bå
|

da dessa varianter av treentghetabil- med en Per Gynts skadefröjd over att 
den återfinnas hos den tyska renas- siå blå dunster i ogonen på folk och 
sansmastaren Albrev ht Durer. vilkens 
konstnärliga skildringar m\l detta
liv aro med ratta berömda.

An nu ett satt att avbilda eller å

sönernas enhet symboliserades genom se på ståten Bror Adolf skulle tap borde, att han var selfmade, surrade
bilden av tre ansikten, sinsemellan pa den guldbågade pincenezén. sätta . det kanske till i hennes hjärta, som
mer eller mindre intimt forbundna den på igen och saga med sin spetsi nar det litet for hastigt ringer av på
På det sättet framträder gudomen till ga rost. vilken föreföll så vårdad, som telefon
exempel på Fra Bartolommeos mål låge den i bomull mellan anvandanthtt 
ning av den heliga jungfrun ävesom 
på en intressant Blrgittabild 1 ett 
tyskt kloster Detta var en framställ
ningsart som ibland tog ganska egen-

Familjerna infunno sig hos farmor 
“A sjutton har du fått det så präk- : klockan tre och julmiddagen avåts

tigt på tio år?" Hjalmar ville natur med all önskvärd tradition. Dessut- 
ligtvis genast, att han skulle vara med jon» holl Adolf mytket riktigt talet for j 
om en spekulation “Timme katten. . den "ålskade brodern." vilken de så. 
en så rik knoa som du» länge saknat, och aom nu åtevånt för

_ doroliga former och som aldrig vann Rickard foreelog honom kanske rent att fylla ett tomrum i derna krets —
€ gudomspersonema uppenbara burskap Inom kyrkan, utan till av att gå in i firman Göran skrattar 1 deras famn Stor tårsuccés; endast
“1 h%eisarie^asamZfgtknat^aCri *** med betrÄkta<les »om ett slags sA ho^- klt räcker en positiv förmålet holl »ig tappert och ännu

kåttert ran ver katolska handbocker |^cjQ|[]L “Förlåt min gubbe lilla." sliten och grå. En liten kvinna, som 
B**™ *» '**** ‘*"0“ 1 1 kon*'h’,torU 1 d»« "* O" «*er han gemytligt. nu. »kall odet Mpat ut I trampkramen. och »om

framståll gillande jag skratta tystare ' Goran hade rest lagt ungdomen Ifrån »Ig för långese'kristna konsten Detta
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1)1 NG WALL KATALOG
Är en första hjälp vid
JUL-UPPKÖP

Ansenlig tid och pangar, bakom vilka står våra årslånga 
erfarenheter, ha åstadkommit denna vackra bok som skall in 
bespara åt Er många timmars bekymmer uti att tillfredsstallan 
de välja Ed ra många julpresenter

Från perm till perm är den synnerligen fint Hilustn rad med 
hundratals snillrika och 1 yrkade julpreHentHfor*!ag 

ska beskrivningar på denna vidlyftiga omfattning av Jiivelvrare- 
varor och julpresenter «ätta Er i stånd att valja rried alldeles 
»ami/:a tillfredsställese som om Ni kopte i vår butik

Reallstl-

Våra kataloger bef.nna sig nu på posten Om Ni inte har ett exemplar, så sänd oss Ert namn och 
Er adress 1 dag På grund av ovissa tillverknings konditioner for närvarande över hela världen råda vl 
Er att skaffa Er en'' katalog gena-t och plac era rfr or jer tidigt Skynduarn handling 1 detta hänseende

I* ■ fökan bespara Er många missräkningar senare

Siind oss Ert namn i dag. Nämn denna 
tidning, da Ni skriver. Skaffa Er en ka
talog genast. Gör Ed ra juluppköp tidigt. 

Nämn Svenska Canada-Tidningen när Ni 
skriver

Er order måtte n* ose tidigt i 
decemberr, om någon gravermg

/// UM/TEO /

Diamond Merrhants JeweDer» and 
Silreremiths 
Dept. S. T.
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